
Джи Цзяньюнь от природы был прямолинейным человеком. Он и Су Данхон одинаково
относились к тому, как следует поступать.

На следующий день Джи Цзянюнь отправился к дяде Джи, чтобы поговорить о горе.

Джи Цзяньюнь был готов взять на себя ответственность за гору дяди Джи. Это уже была
огромная услуга, потому что он не знал, что лучше - заключить контракт на гору или посадить
фруктовые деревья.

Риск был огромен.

Если бы это не сработало, то все деньги, потраченные на заключение контракта, были бы
списаны впустую.

Поэтому, когда Джи Цзяньюнь пошел поговорить с дядей Джи, он хотел, чтобы они обдумали,
как будет выглядеть выкуп горы. Но разве дядя Джи уже не продумал все до мелочей? Он мог
либо рискнуть всем, либо продать гору.

 

Дядя Цзи вздохнул. "Цзянюнь, я знаю, что у тебя хорошие намерения, но я также знаю, что
земля здесь очень бедная. На горе не может вырасти трава. Если ты готов взять гору для меня,
то я обязательно запомню твою доброту".

Его слова были ясны. Он говорил Джи Цзяньюню, чтобы тот не беспокоился о том, что будет
чувствовать себя несправедливым, если племянник возьмет на себя управление горой. Если
Джи Цзяньюнь добьется успеха, он ничего не скажет об этом.

Таким образом, Джи Цзяньюнь был готов взять гору в качестве одолжения. Он также принял
бы к сведению все сказанное.

Джи Цзяньюнь был очень доволен словами своего дяди. Он вел дела очень гладко. Вначале
дядя потратил более 400 юаней, чтобы заключить контракт на эту гору. Позже он потратил
более 100 юаней на создание фруктового сада.

Если фруктовый сад не будет успешным, значит, он зря потратил деньги. Джи Цзяньюнь
сообщил своему дяде, сколько будет стоить разорвать контракт на гору.

У дяди Джи не хватило смелости спросить об этом. Он сказал, что покроет большую часть
расходов на разрыв контракта.

Но Джи Цзяньюнь оттолкнул его и заставил заняться процедурой передачи горы. Теперь все
было написано черным по белому. Таким образом, гора поблизости стала принадлежать Джи
Цзяньюню.

Дядя Джи сказал: "Цзянюнь, если фруктовый сад на горе может работать и нуждается в
долгосрочных работниках, то Цзяньчуань может это сделать. Ты также должен оставить работу
для меня. Я все еще могу работать".

- Сажать фруктовые деревья и носить воду - слишком утомительно для тебя, дядя. Но мне
нужен управляющий, который бы каждый день патрулировал гору и следил за работой. Если
ты хочешь, дядя, ты можешь это сделать, - сказал Джи Цзяньюнь.



Теперь, когда он стал хозяином соседней горы, у него было много работы. Он планировал
огородить гору, потому что это облегчило его заботы после того, как его собственная гора была
огорожена.

Поэтому, если бы он хотел сделать это для соседней горы, то, естественно, потребовалось бы
больше рабочей силы.

- Нет проблем, я сделаю это для тебя! - быстро сказал дядя Джи.

- Отлично, - Джи Цзяньюнь кивнул.

Вернувшись домой, он отдал контракт своей жене и сказал, что как можно скорее посадит
фруктовые деревья на горе по соседству.

- Тогда тебе нужно набрать больше людей. В деревне есть несколько хороших людей,
например, третий сын тети Ян, Ян Айсен. Вы можете оставить место для него. Я также
попрошу старшую сестру Сюй, - сказала Су Данхон.

Джи Цзяньюнь кивнул.

- Хорошо, иди и сделай это. А я поеду на своем грузовике искать Лао Циня. На этот раз мне
понадобится много саженцев.

Муж и жена были быстрыми и решительными. Раз уж они сказали, что хотят разбить еще один
фруктовый сад, то должны сделать это быстро. Сколько еще придется заплатить в будущем?
Один за другим фрукты на горе должны были быть готовы к продаже, начиная со следующего
месяца. В этом месяце они все еще были свободны, поэтому, естественно, нужно было сделать
это быстро.

Су Данхон взяла на руки Цици и пошла в деревенский комитет.

- Данхон, ты здесь, - улыбнулась сестра Сюй и поприветствовала ее.

- Ты сейчас занята? - с улыбкой спросила Су Данхон.

- Я не занята. Никто не заходит, - ответила сестра Сюй.

После короткого приветствия Су Данхон произнесла: "Сестра, Цзяньюнь заключил контракт
на соседнюю гору. Мы планируем превратить ее во фруктовый сад. Для этого потребуется
рабочая сила. Не знаешь ли кого-нибудь, кто был бы прилежным работником? Плата - 30
юаней в месяц".

Джи Цзяньюнь взял на себя управление фруктовым садом дяди Джи. Как сестра Сюй могла не
знать об этом? Джи Цзяньюнь и дядя Джи должны были посетить ее мужа, чтобы пройти
процедуру передачи.

Увидев идущую Су Данхон, сестра Сюй догадалась, зачем она пришла, но не думала, что это
правда.



Она тут же улыбнулась и сказала:У меня есть человек на примете. Сюй Цзяньго, мой
двоюродный брат. Он племянник со стороны моей тети. Он трудолюбивый и старательный. В
его семье много детей, поэтому им трудно. Если вам нужна помощь, я найду его. За 30 юаней в
месяц он, конечно, будет усердно работать для вас".

Су Данхон с улыбкой ответила: "Если он будет усердно работать, то все будет хорошо. Ему не
нужно работать до тех пор, пока он не повредит себе. Возможно, в будущем у него появится
шанс выполнять долгосрочную работу. Если к тому времени он измотается, то упустит эту
возможность".

Сестра Сюй стала еще счастливее, когда услышала это. Она говорила об этом в прошлый раз, и
неожиданно Су Данхон запомнила. Она сразу же сказала: "Он не будет изнурять себя. Не
волнуйся. Он никогда не подведет вас своей работой".

- Это хорошо. Тогда я дам Сюй Цзяньго место, - ответила ей Су Данхон.

Имя Сюй Цзяньго было таким же, как имя ее деверя. Точнее, старшего брата Джи Цзяньюня.
Одного человека звали Джи Цзяньго, а другого - Сюй Цзяньго.

У всех, кто родился в то время, были похожие имена.

После того, как Су Данхон все объяснила, она пошла обратно. Вместо того чтобы сразу идти
домой, она пошла искать тетю Янь.

- Данхон, ты хочешь есть помидоры? Они растут на заднем дворе и только что собраны, - с
улыбкой сказала тетя Янь.

- Хорошо, - Су Данхон взяла один и съела его. Когда Цици увидел, что его мама ест, то тоже
немного проголодался. Он поднес руку ко рту и посмотрел на маму, чтобы узнать, может ли
она увидеть, что он тоже хочет попробовать.

Естественно, мама не дала ему ничего. Каждый человек должен есть свою еду сам. Малыш
стал недоволен и хотел закричать. Су Данхон быстро дала ему кусочек. Как только она
положила дольку помидора ему в рот, она сказала ему: "Нет, не делай никаких проблем".

Цици взглянул на нее и начал зевать.

Су Данхон обратилась к тете Янь: "Тетя, в прошлый раз, когда мы разговаривали, ты
спрашивала, может ли Айсен приехать и работать. Сейчас есть место. Это будет тяжелая
работа, но я хотела бы узнать, согласен ли Айсен".

Тетя Янь обрадовалась, но спросила: "Есть место? На горе много людей".

- Гора дяди была передана Цзяньюню. Цзяньюнь также планирует посадить фруктовые
деревья, поэтому потребуется рабочая сила, - пояснила Су Данхон.

- Они давно должны были отказаться от этой горы. Как обычные люди могут что-то посадить на
ней? В прошлом они повредили землю, и теперь в ней нет никакой жизни. Кто может на ней
что-то посадить? - спросила тетя Янь.

- Цзянюнь хочет, но я не знаю, возможно ли это, - ответила Су Данхон.



Выражение тети Янь изменилось на обнадеживающее, и она с уверенностью посмотрела на
Данхон.

- То, что Цзяньюнь посадит, обязательно будет хорошо расти. И это говорю не только я. Кто в
деревне не знает, что ты, Данхон, можешь принести процветание? С тобой Цзяньюнь точно
сможет добиться успеха с фруктовым садом.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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